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 Офіційні матеріали

Постанови ІХ Пленуму Центрального правління Українського товариства сліпих

Нагадаємо, що 10 жовтня цього року у місті Харкові відбувся ІХ пленум ЦП УТОС на якому було ухвалено низку постанов.

За постановою «Аналіз діяльності підприємств системи УТОС в сучасних ринкових умовах господарювання, напрямки підвищення ефективності використання основних фондів та шляхи реорганізації окремих структур і підприємств, які мають збиткові показники у своїй роботі. Робота Центрального правління, керівників підприємств і організацій УТОС зі збереження та захисту майна, що належить Українському товариству сліпих» була заслухана доповідь голови ЦП УТОС В. М. Більчича, в якій він проаналізував роботу виробничої сфери Українського товариства сліпих за останні три роки та підсумував роботу апарату Центрального правління УТОС.

За результатами інформації про діяльність Товариства ІХ пленум ЦП УТОС постановив:

1. Вважати в основному роботу виробничої сфери Українського товариства сліпих такою, що відповідає статутним нормам УТОС і забезпечує належний рівень трудової реабілітації осіб з інвалідністю по зору, їх соціального захисту.

2. Зазначити, що ряд підприємств УТОС, у тому числі, Снятинське, Слов’янське, Сумське, Хмельницьке, Тернопільське, Кролевецьке, Лубенське та ще деякі УВП здійснюють виробничо-господарську і фінансово-економічну діяльність, не забезпечуючи належного виконання своїх статутних завдань, і в першу чергу — по трудовій реабілітації осіб з інвалідністю, їхній зайнятості роботою, виплатою заробітної плати відповідного рівня та ін.

3. Центральному правлінню УТОС, Президії ЦП УТОС, апарату Президії ЦП УТОС:
3.1. Продовжити активну роботу з пошуку напрямків підвищення рівня ефективності використання основних фондів підприємств, організацій системи УТОС та шляхів реорганізації окремих структур і підприємств.

3.2. Посилити правову юридичну роботу з метою моніторингу діючого законодавства шляхом залучення додаткового юридичного персоналу.

4. Керівникам УВО, УВП:

4.1. Продовжити виробничу діяльність у напрямку пошуку виробничих процесів, збільшенні обсягів випуску та реалізації продукції, освоєнні нових виробів та підвищенні забезпечення роботою осіб з інвалідністю по зору.

4.2. Постійно аналізувати складові собівартості продукції, не допускаючи перевитрат трудових та матеріальних ресурсів, енергоносіїв для досягнення стабільного фінансово-економічного становища.

4.3. Проаналізувати стан будівель і споруд, тримати під постійним контролем використання основних засобів, досягаючи найбільш ефективної їх експлуатації, своєчасно проводячи технічні огляди і ремонти.

5. Президії ЦП УТОС:

5.1. Створити робочу групу по розробці плану дій стосовно підприємств із низькими виробничими показниками, у тому числі визначення їхньої подальшої діяльності чи реорганізації у структурні підрозділи з приєднанням до інших підприємств системи УТОС, проведення максимального технічного переоснащення за рахунок коштів Фонду соцзахисту інвалідів, інвесторів та інших джерел.

5.2. Про результати роботи створеної робочої групи періодично заслуховувати на засіданнях Президії ЦП УТОС.

6. Зобов’язати керівників Краматорського, Ізмаїльського, Звенигородського і Київського УВП № 3 УТОС завершити роботу з оформлення документів і отримання Свідоцтва про право власності на майно УТОС, яке передане їм в оперативне управління до 1 січня 2020 р. (Львівському УВП до 1 грудня 2019р.).

7. Керівникам підприємств, організацій Системи суворо дотримуватись вимог, положень, норм статуту Товариства та статутів підприємств, організацій щодо утримання, зберігання, використання майна, що належить Українському товариству сліпих.

8. Президії, апарату Президії, керівникам УВО, УВП і організацій УТОС:
8.1. Активізувати роботу з депутатами Верховної Ради, депутатами місцевих владних структур по збереженню діючих пільг для Товариства, ініціювати внесення депутатами Верховної Ради змін до діючого законодавства, які покращували б діяльність підприємств, організацій УТОС, підвищуючи рівень соціального захисту людей з інвалідністю по зору.

* * *

Наступна постанова, що була прийнята на IX пленумі ЦП УТОС: «Про напрямки формування бюджету Українського товариства сліпих на 2020 рік».

Заслухавши інформацію, надану головним бухгалтером ЦП УТОС Ісаєвою Г. В. у доповіді «Про напрямки формування бюджету Українського товариства сліпих на 2020 рік» та розглянувши пропозиції УВО, УВП та організацій УТОС щодо основних напрямків формування бюджету УТОС на 2020 р. і узагальнивши їх, IХ Пленум Центрального Правління УТОС постановив:

1. Установити на 2020 р. для всіх УВО, УВП, РБЗіД УТОС, які працюють прибутково, порядок відрахувань до бюджету Товариства в розмірі 15 % від прибутку, але не менше ніж 1500 грн щомісяця. Відрахування проводити відповідно до наявності прибутку, а для тих підприємств, які протягом звітних періодів 2020 р. не матимуть прибутку, відрахування залишити як фіксований внесок до Централізованого фонду ЦП УТОС щомісячно в розмірі 1 000,00 грн. Підприємствам і організаціям УТОС, яким надано дозвіл ЦП УТОС на передачу в оренду вивільнених приміщень та інших основних засобів і дохід від оренди у яких щомісяця становить 150 тис. грн і більше щомісяця проводити нарахування та перерахування до Централізованого фонду ЦП УТОС у розмірі 15 % від отриманого чистого доходу від орендної плати. У підприємств і організацій УТОС, у яких дохід від оренди щомісяця становить від 100 до 150 тис. грн, щомісяця проводити нарахування та перерахування до Централізованого фонду ЦП УТОС у розмірі 12 % від отриманого чистого доходу від орендної плати, а у підприємств і організацій УТОС у яких дохід від оренди щомісяця становить до 100 тис. грн, щомісяця проводити нарахування та перерахування до Централізованого фонду ЦП УТОС у розмірі 10 % від отриманого чистого доходу від орендної плати.

* * *

У постанові ІX пленуму Центрального правління УТОС «Про роботу Президії ЦП УТОС за період між VІІІ і ІХ пленумами ЦП УТОС з 17 квітня 2019 р. до 10 жовтня 2019 р.» сказано, що, заслухавши інформацію Рожок І. С. про роботу Президії ЦП УТОС за період між VІІІ і ІХ пленумами Центрального правління УТОС (із 17 квітня 2019 р. до 10 жовтня 2019 р.), ІХ пленум Центрального правління Українського товариства сліпих постановив:
1. Роботу Президії ЦП УТОС за період між VІІІ і ІХ пленумами Центрального правління Українського товариства сліпих — схвалити.
2. Постанови Президії Центрального правління УТОС, ухвалені за період між VІІІ і ІХ пленумами Центрального правління УТОС, оформлені в протоколах: № 05 від 22.05.2019 р., № 06 від 26.06.2019 р., № 07 від 23.07.2019 р. (в тому числі постанову Президії ЦП УТОС № 07-8 від 23.07.2019 р. «Про затвердження прапору та емблеми УТОС»), № 08 від 07.08.2019 р., № 09 від 21.08.2019 р., № 10 від 24.09.2019 р., № 11 від 09.10.2019 р. затвердити.

Життя УТОС

Красивий жовтень за вікном, аж хочеться співати!

Починаючи з минулого року фінал огляду-конкурсу художньої самодіяльності УТОС проходить у столиці. Ось і цього року із 2 по 4 жовтня Будинок культури ім. Я. П. Батюка Київського УВП № 1 знову приймав учасників огляду-конкурсу художньої самодіяльності УТОС малих форм вокального жанру.

Зал Будинку культури ім. Я. П. Батюка жваво заповнюють учасники, а також глядачі і вболівальники. Розпочинається огляд.

Присутніх привітав заступник голови ЦП УТОС Михайло Миколайович Новосецький. Він нагадав, що в Товаристві функціонує 44 клуби, 56 кімнат дозвілля і 363 різноманітні гуртки, в яких загалом займається 2 963 особи.

— Це справжня армія творчих людей, які працюють над собою, вдосконалюють свої навички, творчо зростають. І ми будемо завжди підтримувати таку роботу, — зазначив М. М. Новосецький.

Директор Київського УВП № 1 С. Ю. Філіп у своєму виступі зазначив, що дуже радий тому, що огляд проходить саме в приміщенні Будинку культури ім. Я. П. Батюка. Він подякував за допомогу партнерам: директору столичного УВП № 3 Марії Іванівні Івасенко та директору обухівського УВП В. М. Гелі, які, за його словами, стали «смачними спонсорами». А також будівельній компанії «Сіті прем’єр груп», один із керівників якої — Алла Литвинчук — також вітала учасників і всіх присутніх.

Від попередніх оглядів цей відрізнявся також оновленим складом журі, до якого увійшли: керівник академічної хорової капели «Почайна» Національного університету «Києво-Могилянська академія», переможець низки найпрестижніших фестивалів міжнародного рівня Олександр Жигун; солістка опери, доцент, член НАН України Тамара Коваль і композитор, лауреат премії ім. Миколи Лисенка, науковий співробітник Інституту фольклористики та етнології ім. М. Т. Рильського Валентина Козик.

Пролунали привітання і розпочалися виступи учасників. За традицією, першими розпочали огляд господарі — аматори столичного УВП № 1, а саме гордість клубу — народний ансамбль «Зорянка» (керівник І. К. Носальский).

Далі свою майстерність демонстрували аматори з інших колективів із різних міст і областей. З-поміж них надовго запам’ятається усім присутнім розкішна програма виступу одеситів. Багато представників «чорноморської перлини» завоювали собі право виступити на Всеукраїнському етапі огляду-конкурсу. І їхній виступ того дня довів, що вони здобули це право не випадково. Програма виступів була дуже різноманітною та насиченою. Яскравим став виступ одеситки, талановитої вокалісти Тетяни Комарницької, яка просто блискуче виконала славетні «Хабанеру» з опери Ж. Бізе «Кармен» та арію Сільви з одноіменної оперети Імре Кальмана. До речі, пані Тетяна іще і здібна поетеса. Аби взяти в неї невелике інтерв’ю, полишаю зал і зустрічаю співачку на сходах. Пані Тетяна дуже скромна. Вихваляти себе зовсім не бажає, запевняє, що консерваторії чи інших подібних закладів не закінчувала. Поставлений голос і певні вокальні навички вона отримала завдяки заняттям у хорі. Із вдячністю розповідає про Вікторію Черних — художнього керівника одеського колективу та Геннадія Єшану — музичного керівника.
Повертаюся до зали — а там уже лунає популярна естрадна пісня, яку також виконують представники Одеси. На всі смаки програма!

У фойє спілкуються аматори, які вже виступили. Обіймаються дві молоді жінки — Інна та Ольга. Разом навчалися у Київській школі-інтернаті для дітей із вадами зору, але після закінчення не бачилися уже років зо дванадцять, а тут зустрілися.
Ось Олексій Скрипаченко з Вінниці, на сцені вже не вперше. Він співає, сам пише вірші.

— Дуже добре що є такі огляди, хочеться, аби ми так зустрічалися частіше, — каже талановитий подолянин.

Та й у наступні дні в Будинку культури панувала радісна та піднесена атмосфера творчого змагання найкращих співаків нашого Товариства з усіх куточків нашої країни.

Нелегке завдання стояло перед журі, яке 4 жовтня мало підбити остаточні підсумки, визначивши найкращих з найкращих. Але досвідчені митці успішно впоралися з цим завданням. Гран-прі фестивалю в результаті виборола солістка Львівського УВП УТОС Галина Джала.

Сподіваємося, що ніхто з учасників огляду-конкурсу УТОС не пожалкував, що приїхав до столиці цієї красивої осінньої пори. А ті з учасників, хто повернулися додому не виборовши перше місце мають час удосконалити свою майстерність, щоб порадувати нею у наступному огляді-конкурсі УТОС.

Євгеній Познанський, «Промінь»

Вісті з областей

Світло духовної істини

У багатовіковій історії Зарваниці, що на Західному Поділлі, відбилися, як у краплині роси, Божий світ і доля українського народу з його прагненням жити вільно і щасливо у своїй незалежній державі.

Тисячі прочан щороку з усіх кінців нашої землі відвідують цю святиню християнської віри, щоб зі сльозами радості скласти поклін Богоматері та її Синові Спасителю в чудотворних іконах, попросити їх стишення болю, зцілення здоров’я святою водою із життєдайного джерела, помолитися за краще майбутнє для своєї родини, усіх людей, за мирне небо над Україною. Пречиста Діва Марія бере паломників під свій омофор, дарує благодать і закликає до єдності і злагоди.

Суботнього осіннього ранку, другого листопада, автобус з чернівецькими прочанами з благословення настоятеля храму Різдва Пресвятої Богородиці і святого Антонія української греко-католицької церкви в м. Чернівці отця Василя Гасинця вирушили до Зарваниці, щоб зцілитися духовно і фізично, відчути ту Божу благодать, яка витає в Зарваницькій святині.

Суботні прочани — незрячі та слабозорі працівники Чернівецького УТОС, деякі з них страждають додатковими фізичними недугами. До Зарваницької Божої Матері зверталися вони з молитвою за здоров’я доброчинців та жертводавців, які потурбувалися про кожного з них і стали спонсорами поїздки, за здоров’я рідних і близьких.

Неможливо передати ті відчуття неймовірного духовного піднесення й умиротворення, які огортали прочан, коли вони рукою і серцем торкалися чудотворної ікони Богоматері, Каменю з Гробу Господнього, привезеного з Єрусалима, стояли на колінах перед святим іконостасом, пили воду із цілющого джерела, ходили Стаціями Хресної дороги Ісуса Христа.

Приємною несподіванкою для чернівецьких паломників стало благословення архієпископа і митрополита Тернопільсько-Зборівського УГКЦ Василя Семенюка. Архієпископ пригортав усіх до себе і кожному говорив щось приємне. Було таке відчуття, ніби сам Ісус зійшов із неба і своєю ласкою огортає саме тих людей, які найбільше цього потребують.

Супроводжував прощу отець Віктор Чуляк. Делікатно і обережно, водночас впевнено провадив він своїх парафіян святими стежками, зупинявся, щоб зачекати слабших, підтримував і допомагав, завжди був поруч, доступно для незрячих пояснюючи значення та сутність всього, що є на Зарваницькій святині.
Говорить отець Віктор:

— Перебуваючи сьогодні тут, ви до кінця не можете усвідомити, що відбувається з вами. Все це ви зрозумієте трохи пізніше, коли повернетесь додому, через кілька днів, коли почнуть збуватися ваші прохання у молитвах.

А освячені іконки, молитвеники, сувеніри, придбані в Зарваницькій церковній крамниці, будуть завжди нагадувати про цей прекрасний день, проведений на українській святині.

Отець Віктор — надзвичайно скромна, щира і порядна людина. Закінчив Львівську духовну семінарію і Львівську богословську академію. Був адміністратором храму Покрови Пресвятої Богородиці в смт. Путила та української греко-католицької церкви св. Володимира в Селятині Чернівецької області. Служив капеланом для обслуговування українських громад в Італії у містах Форлі, Чезена, Фаенца. По завершенні дев’ятирічного контракту за проханням місцевого єпископа повернувся до рідного міста.

У Чернівецькому УТОС отець Віктор править Божественну літургію. Він — духовний опікун, наставник утосівської громади. До нього парафіяни можуть звернутися з проханням про служби на різні потреби. Завжди усміхнений і привітний, впевнено простує отець Віктор коридорами підприємства, даруючи всім світлу радість, відчуття душевного спокою.

Перед початком кожного богослужіння ввічливо розпитує про здоров’я, про наболіле, про наміри та плани, дає слушну пораду, заспокоїть. Під час Літургії відчувається той духовний зв'язок між церквою та її прихожанами. З кожною наступною літургією піднімаєшся на одну сходинку у пізнанні божих істин. Мабуть, не випадково отець Віктор мешкає поблизу Чернівецького підприємства УТОС.

При церкві створена благодійна організація «Карітас», якою керує отець Василь Гасинець. Опікується вона всіма, хто потребує: малозабезпеченими родинами, інвалідами, колишніми воїнами, дітьми та вдовицями. Отець Василь, якби мав таку можливість, під свою батьківську опіку прийняв би увесь світ. За свою активну громадську та благодійну діяльність отець Василь нагороджений почесною відзнакою «За заслуги перед Буковиною» та медаллю «На славу Чернівців».

У Чернівецькому УТОС служби на різні потреби для парафіян, які з різних причин не можуть відвідувати Божий храм, запроваджені з січня 2019 р.

А допомагає отцям у цьому Надія Клим, регент церковного хору, яка завідує клубом на підприємстві Чернівецького УВО УТОС, керує вокальними гуртками. Надія щира, добра і привітна, завжди співчутливо ставиться до незрячих.

Працівники Чернівецького підприємства УТОС безмежно вдячні отцю Василю і отцю Віктору за душевне тепло, простоту і сердечність, яку проявляють вони до людей з інвалідністю. Не заради почестей і слави, не чекаючи грошових винагород, служать вони Господу Богу і своєму народові, відкриваючи для незрячих Боже світло духовної істини.

Параска Дутчак, м. Чернівці

Нові орієнтири

Поїздка закордон: що треба знати

Відомо, що участь у міжнародних проєктах приносить чимало корисного досвіду. По-перше, це вихід із зони комфорту, адже випадає нагода тимчасово змінити своє місце перебування. По-друге, це можливість познайомитися з новими цікавими людьми з інших країн, практикуючи англійську. По-третє, це міжнародний культурний обмін, який розширює та збагачує наш світогляд. Сьогодні існує чимало молодіжних програм та пропозицій, за якими молодь, в тому числі і з інвалідністю, може брати участь у різних проєктах за кордоном. Вкотре мені запропонували стати учасницею одного з міжнародних проєктів під назвою «Many stories, one conclusion» («Багато історій — один висновок»), який відбувався в Польщі. Керівник громадської організації «Генерація змін» Богачук Ірина Василівна звернулась до громадських організацій, які захищають права осіб з інвалідністю по зору з проханням знайти охочих до участі у проєкті. Передбачалось, що проєкт об’єднає людей, які працюють з молоддю. Так, кожна країна-учасниця мала б поділитися своїми напрацюваннями та досягненнями у сфері молодіжної політики.

Безумовно, це цікавий майданчик для дискусій, можливість дізнатися про новітні сучасні підходи та інструменти, які можна використовувати в роботі з молоддю у своїй державі та нагода поговорити про існуючі проблеми та спільно шукати шляхи їх вирішення. Але… сталося не так, як планувалося.

До участі у проєкті запрошувалось троє учасників із знанням англійської мови на розмовному рівні. Перш ніж поїхати до Польщі, перед учасниками постало важливе завдання — створення та тестування Escape room — квест-кімнати за певною українською легендою. Спільними зусиллями та «мозковим штурмом» ми виконали це завдання. Тестування Escape room відбулось 30 вересня на Київському підприємстві № 3 УТОС.

А тепер кілька важливих моментів, які треба взяти до уваги, збираючись закордон на міжнародний проєкт.
· Цікавтесь і наполягайте на тому, щоб організатор, з яким ви їдете, надав повну і вичерпну інформацію щодо способу та часу, яким ви маєте дістатись до місця проведення проєкту.
· Просіть, щоб вам надіслали повну програму проєкту. Звичайно, під час проведення заходу можуть відбуватися зміни, але розклад того, чим ви будете займатись, завжди готується до початку проєкту, а не під час його проведення.
· До проєкту обговорюйте питання, як саме ви презентуватимете свою країну на міжнародному культурному заході. До цього треба готуватися ретельно!
· Слід завчасно подумати, які речі можуть знадобитися на цьому заході.
· Які саме слайди мають бути у вашій презентації про країну, яку ви представляєте.
· Підготуйте невеличку вікторину із питаннями про свою державу.
· Не зайвими будуть також маленькі солодкі подаруночки для тих, хто відповідатиме на запитання вікторини.
· Зазвичай, міжнародні проєкти передбачають зворотній зв’язок з учасниками, який відбувається по завершенні кожного дня. І, ось коли всі збираються в коло, ви маєте право висловлювати не лише свої позитивні враження та емоції від дня, що минає, а й висловити, справді, те, що вам не подобається або створює дискомфорт. Ви можете запропонувати свій варіант вирішення того, що вас непокоїть або попросити, щоб вам допомогли вирішити ваше питання. Головне, не бійтеся говорити про те, що вас не влаштовує
· Намагайтесь до проєкту, разом з вашим організатором, який в більшості випадків виступає лідером від вашої групи на проєкті, узгоджувати та уточнювати всі організаційні питання, які вас турбують.

А тепер невеличка Story про участь у проєкті «Many stories, one conclusion». Власне, наша подорож виявилась доволі складною та довготривалою. Потягом ми їхали від Києва до Тернополя, а потім 19 годин автівкою до маленького містечка Zatonie, який знаходиться майже на кордоні з Німеччиною.

Напередодні поїздки один із учасників поцікавився, якою саме автівкою ми будемо їхати, відповідь організаторки була доволі звичною: — нормальною. Протягом проєкту щодня проводились вельми «інтелектуальні» активіті: наприклад, всі стають в коло, присідають навколішки, кладуть долоні на підлогу і один за одним вдаряють по підлозі, якщо хтось вдарив двічі — відбувається все те саме, але у зворотньому напрямку. І подібні ігри відбувались щодня.
До проєкту долучились учасники з Грузії, Словенії, Йорданії, звичайно ж, Польща, Україна, мали бути також представники Кіпру, але в останній момент вони, за невідомими для нас обставинами, відмовились від участі. Між іншим, на проєкті серед учасників з інвалідністю по зору були лише українці та одна дівчина з Польщі, решта учасників — без інвалідності. Окрім того, що ми привезли протестовану в Україні Escape room, так склалось, що й на проєкті нам знову треба було створювати ще одну квест-кімнату. На початку проєкту ми говорили про міфи та легенди, стадії їх створення, шукали героїв у книгах та фільмах. Одним словом, займались чим завгодно, тільки без лекцій, бесід, презентацій від людей, які працюють з молоддю. Варто зазначити, що низький рівень організації проєкту помітили не лише ми, учасники з України, а й представники від інших країн. Ніхто не міг зрозуміти основну мету проєкту, всі хотіли отримати знання та досвід, який можна було б застосувати у своїй країні, повернувшись додому. Мешкали ми в невеличкому двоповерховому будиночку, по двоє-троє осіб у кімнаті. Навколо нас розкинувся чудовий ліс та озеро. Незважаючи на те, що ми жили у мальовничій місцевості, у нас майже не було часу на прогулянки пішки. Найближче до нас місто знаходилось за п'ятнадцять кілометрів. Спочатку нам обіцяли екскурсію до міста Колобжек, але нам так і не пояснили, чому її скасували. Не було жодного відчуття, що ти знаходишся за кордоном, хіба що про це свідчила печатка у закордонному паспорті.

Навіть, коли одного разу нас вивезли до однієї із місцевих шкіл для проведення escape room і настільних ігор, які створювались учасниками проєкту, нам ніхто не провів мінімальної екскурсії містом, не показав кав’ярні чи магазину. Добре, що з нами були інші учасники проєкту, з якими ми йшли поруч, аби ніде не загубитись та потім знайти свій автобус. Щодо міжнародного культурного вечора, то він мав відбутись, але постійно переносився з одного дня на наступний і так аж до самого останнього вечора проєкту перед від’їздом.

А тепер кілька слів про керівника організації «Генерація змін», Ірину Василівну Богачук, яка разом із своїм батьком супроводжувала нас протягом проєкту. Готуючись до поїздки, ми переважно спілкувались у спільному чаті Viber. Познайомились лише тоді, коли тестували Escape room, але з одним із учасників, який мешкає в Сумах, знайомство відбулось вже в потязі, який прямував від Києва до Тернополя. Ірина нам повідомила, що на подібний проєкт возила учасників із порушенням слуху, але вони виявились дуже невдячними і наприкінці проєкту висловлювали лише негативні враження. Тому, очевидно, Ірині спало на думку спробувати долучити до проєкту іншу нозологію — осіб з порушенням зору. Перші дні проєкту дівчина завжди намагалась бути поруч, інколи це виглядало занадто нав’язливо і просто напружувало! Ми намагались пояснити, що незрячі люди не є настільки безпорадними і безпомічними, і якщо нам знадобиться в чомусь її допомога, ми обов’язково про це повідомимо. Але одного разу у відповідь пролунала дуже некоректна і нетолерантна фраза:

— Я несу відповідальність за тебе, раптом ти підеш в озеро і втопишся!.

Така поведінка свідчить про цілковиту необізнаність щодо етикету спілкування з людьми, які мають будь-яку нозологію та стереотипне мислення і ставлення до цих людей. Добре, що є почуття гумору та вже вироблений «імунітет» до таких реплік. Спілкуючись з учасниками з інших країн, стало відомо, що всім надходив документ, у якому було вказано суму, яка покриває витрати на дорогу кожного учасника від країни-учасниці. І… на одного представника від України виділялось 275 євро. Як ви вже здогадались, ми мали можливість літаком дістатись до місця проведення проєкту, замість того, щоб дев’ятнадцять годин їхати автівкою. Так, і між іншим, на моє запитання щодо того, яка сума була витрачена на пальне, у відповідь я почула, що це претензійне запитання і рахується кілометраж, а не витрачені кошти! Коли я попросила головну організаторку від польської сторони Вероніку втрутитись і допомогти нам легшим способом повернутись до України, то у відповідь отримала лише співчуття та легку стурбованість.

Гадаю, що для організаторки незрячі виявилися і невдячними учасниками.

Кілька позитивних моментів від проєкту.

Ми познайомилися з незрячою вчителькою математики, яка працює у школі для незрячих дітей. Ми були дуже вражені, коли вона нам продемонструвала пристрій Braille sense, який має брайлівський рядок, внутрішню пам’ять, WiFi, динаміки, що дають можливість відтворювати звукові файли, працює з форматами doc, pdf, excel, дозволяє переглядати файли презентацій у PowerPoint. Текст можна вводити за допомогою клавіш, які розташовані на верхній панелі пристрою. Така річ дуже корисна під час конференцій, лекцій та важливих зустрічей, коли є потреба щось записати, не відволікаючись на синтезатор Screenreader та продовжуючи слухати спікера. Цікаво, що за такий пристрій вчителька оплатила лише 10 % всієї вартості, а решту — державний фонд.

Підсумовуючи весь проєкт, я дійшла висновку, що негативний досвід — це також потрібний досвід, який застерігає від помилок у майбутньому.

Тому, шановні читачі, перш ніж погоджуватись на участь у міжнародному проєкті, будьте обачливими, уточнюйте всі деталі поїздки, а головне, висловлюйте свої пропозиції та не приховуйте справжніх вражень за маскою вдячності.

Всім корисних та пізнавальних подорожей!

Леоніда Пономарьова, «Промінь»

Культурний простір
  Відкриваймо свої таланти!

Цьогорічної золотої осені гостинне місто Кропивницький вітало в себе творчих людей, які приїхали сюди не лише для того, щоб показати свої таланти, а й обмінятися досвідом, познайомитися з цікавими людьми, зустрітися з друзями і просто надихнутися для нових ідей. 11–12 жовтня тут відбувся II Всеукраїнський фестиваль творчості осіб з вадами зору «Неможливе — можливо». Захід було організовано за підтримки місії «Служіння незрячим», а також у тісній співпраці християнської євангельської церкви «Живе слово», працівників Кіровоградського УВП Українського товариства сліпих.

Фестиваль відвідали понад 40 учасників з різних областей і міст України: Львова, Івано-Франківська, Луцька, Києва, Одеси, Харкова, Полтави, Кривого Рогу, Кіровоградщини, Черкащини, Чернігівщини, Луганщини… Цікаво, що цього року серед них було багато нових, а ті, хто презентував свої творчі досягнення минулого року, часом вирішили спробувати себе в новому амплуа. І зовсім по-іншому розкрилися.

— Відчувається, що професійний рівень багатьох наших учасників помітно зріс порівняно з минулим роком, — говорить Вікторія Романча, регіональна служителька місії «Служіння незрячим», яка очолює команду організаторів, — Приємно, що кожен добре попрацював над собою і намагається розвиватися далі, шукати й пробувати щось нове.

Презентували себе у трьох основних номінаціях: вокальному жанрі, декламаційному (кілька авторів читали й власні вірші), декоративно-ужитковому мистецтві. А оцінювало виступи й роботи, як і годиться, професійне журі: вокалістка, старша викладачка Олександрійського коледжу культури й мистецтв Наталя Стрельник, завідувачка відділу мистецтвознавства бібліотеки ім. Д. Чижевського Світлана Ушакова, режисер Віталій Коротков.

Усе дійство відбувалось у стінах обласної наукової бібліотеки імені Дмитра Чижевського. Цей культурний осередок виконує свою місію: наповнювати світлом слова й краси душі людей, очищати й збагачувати їх. Тут експонувалися й декоративні роботи, які за бажання можна було придбати. До речі, продовжує працювати інтернет-магазин, через який можна реалізовувати свої вироби, тож усім охочим радимо завітати до нього. Фестиваль мав на меті й певну інтеграцію незрячих людей у суспільство, по місту лунала реклама, тож кожен міг стати тут бажаним гостем і глядачем. А зі стін бібліотеки проводилася пряма трансляція у «Фейсбуці».

Вела концерт чарівна ведуча Оксана Андрієнко. Із привітальним словом виступили пастор християнської євангельської церкви «Живе слово» Андрій Калінін і директор Всеукраїнської християнської місії «Служіння незрячим» Ігор Мельничук. Однак фестиваль не є християнським, тому тематика тут не обмежена, головне — щоб і роботи, й виступи приносили естетичну насолоду.

І зал її і справді відчував. Усі потім ще відзначали особливість саме цього фестивалю (в країні все ж відбувається їх досить немало): кожен, хто був на сцені (а за цьогорічним задумом сюди виходили всі, у тому числі й ті, хто презентував себе у декоративно-ужитковій номінації), відчував дружню та щиру підтримку залу. Мабуть, дружня атмосфера та безкорислива підтримка — один із ключових моментів заходу. Тому сюди ще і ще хочеться приїздити.

Справді завела зал наймолодша учасниця з м. Олександрії (Кіровоградщина) 16-річна Дайана Баранова. Вона навчається у коледжі культури та мистецтв і планує своє життя пов’язати зі співом та музикою.

— Мене вражає сила людей, які зібралися на цьому фестивалі й несуть людям позитив, радість і чудові емоції, — говорить дівчина. Родзинкою концерту стало виконання власної пісні «Неможливе — можливо», яку Костянтин Меркотан написав у стилі репу. Тут автор заклав багато цікавих меседжів, які, на його думку, несе в собі цей захід взагалі і до яких організатори хотіли б привернути увагу суспільства. А у складі дуету «Реп Інва» разом із Миколою Барабуцою вони виконали ще одну, також авторську пісню.

Власними віршами пройняли і вразили публіку Зінаїда Степаненко з Кривого Рогу, яка до того ж чудово проспівала кілька пісень, одеситка Тетяна Комарницька (брала участь в усіх трьох номінаціях), Тетяна Герасіка зі Львова.

Чимало учасників спробували себе в різних номінаціях. Це й Анна Манько (виконувала пісні й привезла красиві роботи з бісеру), Марина Бабець з Полтави (схвилювала публіку своїми декламаторськими здібностями і зігріла власноруч сплетеними шарфами), одеситка Ольга Крикун (її чудові резиночки для волосся багато хто пам’ятає з минулого року, а зараз дівчина ще й артистично прочитала вірша).

Кожен учасник добре підготувався і доклав чимало зусиль, перш ніж вийти до публіки. Як зазначила Наталя Логінова з Черкащини, котра вже вдруге привезла на фестиваль свої картини (до речі, відвідувачі їх належно оцінили), уже сама підготовка була хвилюючою та надзвичайно приємною. Такі заходи надихають, приносять нові знайомства. Наталя побажала усім не зупинятися й розвивати свої здібності, адже перемога — не головне.

Своїм співом зачарували глядачів також Вікторія Калиниченко з Чернігівщини, киянин Руслан Іщенко, Павло Подолян з Олександрії, Євгенія Довгих з Кропивницького, Лілія Саніна з Харкова, яка по-новому розкрилася на гала-концерті наступного дня, і ще багато інших виконавців. Силою слова й емоцій тримала зал у напрузі Катерина Халецька зі Львова, яку багато хто запам’ятав з минулого року як чарівну казкарку-оповідачку. В амплуа співака, і доволі вдало за оцінкою глядацьких симпатій, спробував себе відомий багатьом журналіст Володимир Пиріг. Потішив публіку своїми «Вареничками у сметані» Руслан Золотарьов із Кіровоградщини, який вперше зважився постати перед широкою аудиторією. Запам’яталися й учасники дуету «Камертон» з Черкащини, які мали також і сольні номери — Галина Левченко і Михайло Василюк, який до того ж ще й віртуозно вигравав на сопілці.

Хоча сімнадцятирічна Анна Грязних була й наймолодшою учасницею в номінації декоративно-ужиткового мистецтва, її прикраси з бісеру знайшли чимало шанувальниць, що залюбки ставали їхніми власницями. Кумедні звірятка-брелки та інші витвори Ольги Артеменко тішили око відвідувачів. Вона бере тут участь уже вдруге і дещо змінила свою експозицію — захотілося чогось новенького. Тож побажала всім мати натхнення на творчість.

А чого варті чудові бісерні дерева або ж прикраси Галини Нечай із Бердянська!

— Бажаю всім упевненості, не соромитися і не боятися вийти із зони комфорту, як би тяжко це не було! — заохочує вона. До речі, її роботи потрапили й за океан — так сподобалися друзям з Америки.

Олена Омельченко з Луганської області привезла на фестиваль авторські прикраси, ляльки-мотанки, янголів і ще багато цікавих речей. Дуже активна й непосидюча, вже два з половиною роки на безкоштовних засадах вона веде дитячий гурток з рукоділля, організований самими ж батьками. Має п’ятдесят вихованців. Зараз планує вивчити есперанто. Під час своєї презентації майстриня подарувала організаторам свій своєрідний символ — ляльку «Рожева мрія».

— Я живу «рожевою» мрією, — ділиться жінка, — Коли вона здійснюється, я виношую іншу. Бажаю, щоб у кожного були все нові й нові «рожеві» мрії, які б збувалися, а натомість виникали ще новіші. Людям, які живуть без мрії, важче жити. Треба не боятися і прагнути далі робити те, що хочеться, і цінувати життя!

Кропивницький став справді певним культурним і дієвим осередком. Активна команда згуртувала людей навколо себе, намагається розворушити надто пасивних і закликає їх ставати активнішими, подорожувати, творити, радіти життю і допомагати іншим. Кожен, хто побував на фестивалі, повезе із собою теплі спогади, приємні враження і відчуття вдячності до організаторів. Згадуватиме й цікаву екскурсію містом (яке виявилося не таким вже й маленьким), влаштовану для гостей.

Усі отримали дипломи фестивалю, а в кожній номінації було по два призових місця, відзначених призами й грамотами. Цінні зауваження і побажання журі також можна взяти на озброєння для подальшого самовдосконалення. А закінчити хочеться словами Михайла Василюка, учасника заходу:

— Кожній людині Бог дав якийсь талант. Не талановитих людей просто не існує. Тому кожен із нас має себе шукати у цьому світі. І обов’язково знайде!

Інесса Сидоріна, «Промінь»

Діаманти талантів засяяли

Не бійся нічого! Лети ж ти і мрій!

Не спи! Спіши жити і просто вже дій!

Показуй! Розказуй про щось виняткове

І разом ми зробимо дійство святкове!

Навряд чи можна знайти кращий епіграф для розповіді про другий фестиваль для людей з інвалідністю «Таланти без меж» ніж ці слова із гімну фестивалю. І справді він став святковим дійством, а точніше святом для багатьох талановитих митців, яким висловити власний творчий потенціал не завадила навіть інвалідність. В тім усе по порядку.

Мальовничий край — полісся Київщини. Здається, що під високим склепінням сосен, у затишку березових гаїв, під наспів привітних струмків тут живе давня казка, історія древньої Русі. Можливо, тому й організатори різних культурних заходів та фестивалів обрали місто Бучу для проведення багатьох фестивалів.

Невелике місто Буча давно заслужило на назву, якою пишаються місцеві патріоти — Буча місто фестивалів. У місті проходять сотні фестивалів, на любий смак. І от, нещодавно, а саме 26–27 жовтня, у цьому гостинному місті пройшов фестиваль «Таланти без меж», про який «Промінь» вже розповідав у попередніх випусках. Нагадаємо лише, що засновником фестивалю є громадська організація людей з інвалідністю «Відгук», грантову підтримку було отримано від «Українського культурного фонду», основним партнером стала міська рада Бучі.

У фестивалі взяли участь люди з інвалідністю різних нозологій, різного віку, навіть батьки, які виховують дітей з інвалідністю.

Збір всіх учасників відбувся у Будинку культури м. Буча. Звідси учасників автобусом повезли до селища Блиставиця, що біля Бучі, де, власне, і проходив сам фестиваль.

Актовий зал місцевого Будинку культури був переповнений. Більше сотні учасників прибули з супроводжуючими, батьками, родичами. Атмосфера у залі святкова, доброзичлива, але відчувається і хвилювання митців, які розуміють, що у найближчі години на них чекає не лише спілкування та святкування, а і справжній творчій іспит. Окрім мешканців Києва та області у фестивалі взяли участь митці із Львівщини та Полтавщини, Сумщини та Миколаївщини, Черкащини та Кіровоградщини, Буковини та Хмельниччини.

Тепло вітала усіх присутніх голова ГО людей із інвалідністю «Відгук» Світлана Броніславівна Стадніченко. Не затягуючи промову довгими риторичними «візерунками» Світлана Броніславівна тепло вітала усіх учасників, сказавши, що немає сенсу розповідати скільки сил, навіть сліз довелося витратити під час його підготовки. Головне, що він відбувся цього року вже вдруге і побажала успіхів усім. Тепло дякували організатори усім спонсорам, громадським діячам та бізнесменам, а, зокрема, міському голові м. Бучі Анатолію Федоруку.

Зі сцени лунає гімн фестивалю, дехто у залі навіть намагається підспівувати:

Без меж усі наші таланти,

Що сяють, наче діаманти!

Повір у те, що ти все можеш,

Якщо дуже сильно захочеш!

Якщо дуже сильно захочеш!…

Оскільки фестиваль охоплює усі види творчості, то фактично він поділяється на кілька окремих відділів, у кожному, в свою чергу, є різні номінації. Мистецький рівень у кожному відділі оцінювало поважне журі з дев’яти осіб, до складу якого увійшли представники Українського культурного фонду, Бучанської міськради, ГОІ «Відгук» та три експерти. При цьому, як повідомили учасників, у випадку невизначеності журі з питання оцінювання рівня того чи іншого учасника, вирішальною мала стати саме думка судді-експерта.

Так, колегію журі, яка оцінювала роботи, представлені в розділі «Виставкове мистецтво» очолила Тамара Михайлівна Негода — заслужений майстер народної творчості України, кавалер багатьох орденів і нагород.

Хто кращий із поетів у розділі «Майстри пера» оцінювала суддя-експерт, відома поетеса Юлія Миколаївна Бережко-Камінська — член Національної спілки письменників України, член Всеукраїнського творчого об`єднання «Конгрес літераторів України», авторка книжок: «Є задля чого нам жити», «Контрасти», «Між видихом і вдихом», «Так хочеться жити», «Сад (Зриме і незриме)», «Пошепки і вголос», «Невідворотне» та співавтор понад 55 літературних антологій, альманахів і колективних збірок, автор казки-опери «Найкраща пісня лісу» на замовлення Національної філармонії України, переможець багатьох Всеукраїнських та міжнародних літературних конкурсів.

У розділі «Сценічне мистецтво» вирішальне слово належало судді-експерту Садовенко Світлані Миколаївні. Пані Світлана — доктор філософії, кандидат педагогічних наук, професор, заступник завідувача кафедри режисури та акторської майстерності Національної академії керівних кадрів культури і мистецтв, заслужений діяч естрадного мистецтва України, член Національної всеукраїнської музичної спілки України, член Національної ради жінок України.

Після завершення офіційної церемонії відкриття заходу учасників і гостей фестивалю забезпечили комфортним проживанням. Наступного дня учасники знову зібралися у Будинку культури, де продемонстрували свої таланти. Тут змагалися творчі особистості, які брали участь у різних номінаціях сценічного мистецтва. Лунала весела музика, зливаючись із гомоном голосів. Поети поспішали до бібліотеки, де відбувалася локація «Майстри пера». Вони змагалися у таких номінаціях, як «Лірика», «Патріотична лірика», «Філософська лірика», «Гумор». А у фойє була розгорнута виставка образотворчого мистецтва. Як не поспішали виконавці та поети, але багато хто не в змозі пройти і не зупинялися, милуючись творчими доробками, які демонструвалися: вироби з бісеру, ліплення, вишивки, макраме і ще дуже багато цікавого.

А в цей час у поетичному відділі кожен поет пропонує увазі журі та колег три свої поезії, які він вважає найкращими. Юлія Бережко-Камінська — надзвичайно уважна, доброзичлива, для кожного в неї знаходиться добре слово, лагідна посмішка. Однак і вона, і інші члени журі, які оцінюють поетів, при всій своїй доброзичливості, не забувають і про об’єктивне оцінювання. Вони дуже уважні до кожного рядочка, до кожного віршованого образу.

У актовому залі лунають виступи вокалістів. Репертуар дуже різноманітний: від сучасної естради і до народних пісень і класики. Після вокалістів своє мистецтво демонструють музики, танцюристи, навіть композитори, читці-декламатори, які виконують твори відомих поетів, і, звичайно, наймолодші учасники, виступи яких оцінюються у відповідній, окремій, категорії. Нелегко навіть такому досвідченому митцю з журі, як Світлана Садовенко. Не менш складне завдання і перед Тамарою Негодою та її колегами, які оцінюють образотворче мистецтво.

Кого ж у підсумку журі визнало найкращим стане відомо лише наступного дня на гала-концерті.

І ось настав заключний етап заходу — справжнє свято мистецтва. У фестивалі взяли участь дуже багато талановитих людей і кожен отримав заслужену нагороду. Володарем Гран-прі став відомий поет, редактор газети «Промінь» УТОС Євгеній Познанський.

Заслужені нагороди, призи та заохочення отримали усі часники.

Лунали гучні оплески, тепло вітаючи переможців, організаторів та членів журі.

— Дякуємо тим, хто організував та провів цей фестиваль. Мабуть це було дуже важко, було багато людей, складнощів, але організатори з усім справилися за що ми їм дуже вдячні, — сказала незряча поетеса, киянка, лауреат фестивалю Валентина Олексіївна Братчанська.

Тезей, «Промінь»

Оголошення

Бажаю познайомитись

Дем’янчук Сергій Володимирович з Хмельниччини, 1960 р. народження, інвалід І групи по зору шукає дружину з І або ІІ групою інвалідності по зору. Житлом забезпечений.

Тел.: +38 (097) 308-29-81

До уваги читачів

Передплата! Передплата! Передплата!

Так, осінь знову наступає,

Це — час збору урожаю,

Час дбати про наступний рік.

Це знають жінка й чоловік,

А інформація — це сила.

Тож, не баріться, друзі милі,

Щоб інформацію цю мати,

Всі оформляйте передплату!

Вам розповість завчасно «Промінь»,

Що є для вас в новім законі,

Як власне право захистити,

І що цікавого є в світі!

До вас приходить «Промінь» знову!

Плаский і брайлівський! Крапковий!

Так, дорогі читачі, вже час подбати про передплату на наступний рік. З великою радістю повідомляємо, що відтепер ви можете передплатити не лише плоскодрукований варіант газети «Промінь», але і рельєфно-крапковий — шрифтом Брайля. З 2020 р. газета «Промінь» шрифтом Брайля виходитиме лише за індивідуальною передплатою.

На наших шпальтах ви знайдете не лише інформацію про нові законодавчі акти та права незрячих, але й розповідь про життя наших ТПО та УВП, корисні поради, цікавинки, поезії та прозу відомих авторів і наших читачів. А можливо ви самі володієте пером і хочете побачити ваші твори надрукованими? Тоді не відкладайте на потім, а негайно передплачуйте у всіх поштових відділеннях України.

Хочемо звернути вашу увагу, що Фондом соціального захисту інвалідів не передбачено пільгову передплату на «Промінь» шрифтом Брайля, через Фонд соціального захисту інвалідів ви зможете, як це й було останнім часом, передплатити лише плоскодрукований варіант газети.

Нагадуємо, що газету «Промінь», як плоско-друкований варіант, так і варіант шрифтом Брайля у наступному, 2020 р., ви одержуватимете двічі на місяць. Вартість передплати «Променя» на один місяць:

· плоскодрукований варіант (дві газети) 5 грн 20 коп — індекс видання 61004;

· брайлівський варіант (дві газети) 136,00 грн — індекс видання 61005.

Хочемо зазначити, що ціна «Променя» шрифтом Брайля, на жаль, не може бути нижчою, бо вона обумовлена високою ціною на папір та енергоносії.

Редакція УТОС «Заклик» звертається до адміністрацій підприємств та організацій Українського товариства сліпих із проханням забезпечити передплату газети «Промінь» шрифтом Брайля з метою комплектування бібліотек УТОС для задоволення інформаційних потреб членів УТОС.
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